
Notice of Objection 
反对通知书 

 

To 致: Construction Industry Council 建造业议会 
      (Fax No. 传真号码: 2100 9339)               
 

I/we hereby give notice of objection to the levy/surcharge imposed on me/us. Details are given below: 
    我╱我们现就议会发给我╱我们的征款╱附加费的评估提出反对，详情如下﹕ 
   

Details of contractor 承建商资料﹕ 

Contractor Name  
承建商名称: 

(English)  
(英文) 

(Chinese) 
(中文) 

Address:  
地址: 

 
 
 

Tel. No. 
电话 

 
Particulars of construction operations 建造工程细则:  

Location   
地点 

 
 
 
 

 
Details of Assessment/Payment Notice objected to 有关反对评估╱缴款通知书的资料 : 

Payment Notice No.  
缴款通知书编号 

DN_____________________ 
Case No.  
档案编号 

 

 
Grounds for Objection 反对理由:  
(please use a separate sheet if space provided is insufficient 如下列方格不足够填写，可补充纸张) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Documents submitted in support of the objection就反对附上的补充文件: Total共            pages attached页

 
   

   

Name of Contact Person 
联络人姓名 

 

Signature of Contractor and Co. Chop 
承建商签署及公司盖章 

 

Date 
日期 

Notes 注意 : 
 
 

1. For objections made under section 55 of the Construction Industry Council Ordinance, Cap.587 or under section 29 of the repealed Industrial 
Training (Construction Industry) Ordinance, Cap.317 or section 29 of the Construction Workers Registration Ordinance, Cap. 583. 
根据《建造业议会条例》(第 587 章) 第 55 条或已废除的《工业训练（建造业）条例》(第 317 章) 第 29 条 或《建造业工人注册条例》

(第 583 章) 第 29 条作出的反对均适用。 
2. It will not be possible to process your objection if you fail to provide all the information requested.  

如果 阁下未能提供所需的全部数据，议会将不能就 阁下的反对个案作出处理。 
3. The information provided will be used for processing your objection.  It may be disclosed to government departments and other organizations 

under the requirements of any law binding on the Council.  
阁下所提供的数据将作处理 阁下的反对个案的用途。议会会遵守有关的法律要求，把此表格内的数据给予有关政府部门及其他机构。 


